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A Dezsőffy-ügy.
Nagyon helyesen jegyezle meg 

Bartha Mikló--, hogy közéletünk DezsőíTy 
Emil nl-kátai főszolgabíró nevével ösz- 
szekapcsolt legújabb afférjában a súly­
pont nem azon a csupán gavallér szem­
pontból érdekes momentumon van, hogy 
Bánííy Dezső br. adott szava megsze­
gésére csábította-; Dezsöff/ Ernőt vagy 
nem ?

A gavalléria tekintetei valóba i 
eléggé elhomályosultak a Báníty-aera 
alatt arra, hogy döntő jelentőségre ne 
emelkedjenek a politikai esetek elbírá­
lásánál. Ellenben nem hagyható figyel­
men kívül á Dezsőffy-ügy egy másik 
mozzanata. Az a felette »élénk érdek­
lődés“ tudniillik, a melyet ez esetből Is 
megállapíthatóan Magyarország minisz­
terelnöke az általános választásoknál az 
egyes választókerületnek mozgalmát iránt 
tanúsított. Az ilyesmin: ni c? példa a 
választások krónikája' n i.

Binffy Dezső Lr. azonban e le- 
kintelben is eltért elődei hagyó rnny ii- 
tól. Ö nem elégedlt meg a foppt no a és 
szabadelvüpárti végrehajtó bizoltr Ignk 
actiójával, nem azzal sem, hogy J-- 
szenszky jr vezetése alatt pá'-t irodi! 
szervezett a minisztériumban, 'hinein 
személyesen is beleavatkozol a válasz­
tások mozgalmaiba és a miniszterelnöki 
állás tekintélyének koczkáz'atásával

egyes emberek preparálására dolgozó 
kortessé degradálta magát.

És lelte azt a Dezse1 ffy esetében 
egy régi idő óla ellenzéki kerület meg­
nyerésere, a hol tehát nem az elfoglalt 
positió megtartásának természetes törek­
vése adta tevékenységére az inpulsnst. 
És lette az ellenzék égy kevésbbé jelen­
tékeny polit'kusával szemben, a ki ré­
széről az erőM bb !•' n tel'" veszedelme 
nem fenyegetett.

Vájjon milyenek lehetlek általában 
azok a válaszlá-ok a melyeknél a tény­
leges kormaiiyha'alo n vezére egy régi 
ellenzék' kerület megnyerésére és egy 
kevéssé hatalmas ellenfél legyőzésére is 
£"myina "fa magút ? !

Hát bizony De^OTy Emil esete 
igen jel'emző fényt vet a milleniumi év 
választásaira. És ezt a fényt nem hc- 
mályositja el na a szellem-idézés, a 
melyre a Pesti Hírlap legközelebbi szá­
mában a Dezsőfly-ügy jelentőségének 
csökkentésére egy sokat vedlett politi­
kusunk vállalkozik.

Ez a szellemidőző úri ember az
1809. Vá'asz tabukat állítja, pái Uuzaiuba 
az 1896-ikkal és egy rég elfeledett volt 
ba'kózépi politikus vádjainak, felpiszká- 
'.is tval akarja ^igazolni, hogy az /' nd- 
r.issy-miniszteriu n is c^ak úgy lud<v 
volt a választási visszaélésekben, mint 
Bánffy Dezső.

Ám ha közelebbről megnézzük azo­

kat a vádakat, úgy találjuk, hogy az 
Andrássy-miniszterium azokban fölpa­
naszolt választási visszaélései valóságos 
apró tréfák a Bánffy által gyakorlatba 
hozott eszközökhöz képest.

Mindössze is annyi a concrét azok 
között a vádak között, hogy egy vá­
lasztási elnök incorrekle viselkedett, 
hogy egy pár helyen a katonaság jogo­
sulatlanul alkalmaztatott és hogy bizo­
nyos kinevezések függőben hagyásával 
egy tisztviselői kar tagjaira u. n. 
„szelíd nyomás« gyakoroltatott. — Mi 
mmdéz a Bánffy választási eszközeihez 
képest!

Avagy tessék mutatni az Andvássy 
idejéből Ivíocli bárokat, Tarnocziakat! 
Tessék adatot producálni arról, hogy 
Andrássy Gyula, a mint Bánlfy Dezső 
tette, személyesen beszélt meg válasz­
tási ügyeket a főszolgabirákkal. Tessék 
bebizonyítani, hogy Horváth Boldizsár, 
az Andrássy-miniszterium igazságügy- 
min;“ztere odadobta személyét és állása 
tekintélyét a leggvülöletesebb választási 
harcz izgalmainak, a mint ezt utóda ; 
Eiueiy Oúudui ui mű jnaauerenybeti.--*1 
Tessék documentummal szolgálni arra, 
hogy a köztisztviselői állást betöltők 
egész légiója fellépett a kormány hiva­
talos jelöltjéül és a tényleg kezében 
tartott hatalom brutzlis felhasználásával 
gázolt végig a választási szabadságon. 
Tessék példát mutatni arra, hogy az
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Déli szél.
A «Debrczeen« tárczája.

Irta : Herczeg Ferenc*.
Délig csendes, verőfényes időjárás van, 

aztán egyszerre elsőt éted i k az égboltozat, á 
kavargó porfellegektől. a ház pedig meg-meg- 
remeg a forró, délkeleti szélvihar szárnycsa- 
pásaitó1. A sirocco úgy iivöl* künn, mint egy 
kiszabadul!, óriás szárnyas fenevad. Félelme­
tes erővel rázza meg a kapukat, izzó lehele­
tével befúj az ablak résein s mivel sehogy 
sem tud beférkőzni a házakba, a port fel­
korbácsolja, tova vágtat és tehetetlen dühében 
üstökön ragadja a réiniiletesen zugó, recsegő 
fákat.

Hirtelen csend lesz. Az alattomos ször­
nyeteg talán lesbe feküdt és újabb rohamhoz 
készül ? Nem ... A fák nyugodtan ringatják 
koronájukat, a kertben halk szellő piheg és a 
cihorvörös égboltozaton fantasziikus felhölégiók 
bonulrnk délnek, mint a lege’ő állatok békés 
vsordája. Honnan jött a szél ? Hová tűnt el? 
Mire pazarolta tumbolásának vad erejét ? Is­
ten a megmondhatója ! Az égboltozat ártatla­
nul mosolyog, min' a jó nevelésű gyermek 
és nein tud semmiről. Szél. Miféle szél ? — 
Tálán nem is fújt a szél soha • . . Talán 
csuk mese volt. A nyári nap izzó ölelésétől 
albágyadf föld álmodott.

— Az én Annám — monda Áko-i — 
az én Annám a legderakabb asszonyka, a

kit az Isten megteremtett. Ti csak azt tudjá­
tok ro'a, hogy csinos, kissé tartózkodó mo­
dorú, joizlésü és kifogasialan hírű asszony. 
Én azt is tudom, hogy okos, mint egy fiskális, 
gyöngéd, mintha ma is a menyasszonyom 
volna még, türelmes, jókedvű és feltétlenül 
megbízható. Hu k-dvem volna egyedül körül- 
utazni a világot, akar a sport-kaszinóba, 
vagy a huszár kaszárnyába is bekvártélyoz- 
hntnám, a melleit nyugodtan utaznám, mert 
tiszta, büszke és hozzáférhetetlen, mint a 
havas csúcsa. Hanem azért . , .

— Hauern azért ?
— Néha megesik, hogy hazamegyek 

este, a rend s ómban, ugyanazzal az arcz- 
czal, azzal a kedvvel és azzal a lelkiismeret, 
tel. a tnelvlyel ebéd után eltávoztam. Az asz- 
szony leteszi kezéből az újságot re elébem 
lép, komolyabb arczczal és lasabban, mint 
rendesen . . .

— Mi újság, kedves ?
— Ssmmi.
— Járt itt valaki délután ?
Ki járt volna? Azt hiszi, hogy eltagad­

nám. ha itt járt volna valaki ?
Kissé idegesnek látszik és szomorúnak
— Van valami b íja, kedves ?
Rám néz, haragosan, min ha a lelkem 

mélyébe akarna látni, aztán hevesen megrázza 
fejét s elfordul.

— De Anna’
Most egy olyan kétségbeesett pilantást 

vetett reám, hogy megesik rajta a szivem.

— Anua, hiszen tudja, hogy szere­
tem . . .

— Honnan tudjam ? kérdé éles hangon 
Azért, mert mondja ?

— Kételkedik bennem ?
— Mem kételkedem, mert hiszen úgysem 

tudja rábizouyitani, ha volna is rá okom. A 
férfiak nagy mesterek a titkolódzásban, mert 
jó iskolát végeznek, mielőtt megházasodnának.

Erre sem tehet egyebet az ember, mint 
hogy nevel egyet, bemegy a szobájába s egy 
kön, vet keres a szekrényből. Öt perez múlva 
azonban megjelenik az asszony, sápadt arcz­
czal s vörös szemmel.

— Ákos !
— Parancsol ?
— Azt hiszem, az ilyen gyerekes jele 

netek nem méltók már mihozzánk, Belátom1 
hogy ma igen kiálbatatlan vagyok s azért 
bocsánatot kére': magától . . .

— De édes. igazán nem tudom, hogy 
mi megbocsátani valóm volna, . . . Maga 
ma kissé rosszkedvű, de épóen nem kiálha- 
tailan , . .

Anna leül az ablakba, magam pedig ol­
vasni próbálok. Mikor azonban feléje tévéd a 
szemem, megdöbbenve veszem észre azon a 
néma fajdalom kifejezéséi. Szenved, mintha 
tiz tőr járta volna át szivét . . .

Volt nur rá eset, mikor egy-egy jókedvű 
gorombasággal elejét tudtam vanni a feivonu ó 
viharnak. Megpróbálom most is. Hozzálépek 

I nevetve.
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— Anna ! megbolondultál ?
És ha erre nem vúlaszo1, akkor : Mi 

bajod le liba 1
Rám néz, megragadja a karomat, aztán | 

egy szenvedélyes mozdulattal a váltamra veti 
a fejét és elkezd zokogni, görcsösen és hosz- 
szan, hogy résztvevő, meleg borzongás fut 
végig a hátamon.

— Szegény barátom !
— Mért volnék én szegény ?
— Sajnálom magát, hogy ilyen felesége 

van. Magának egy léha, jókedvű asszony kel­
lett volna, a ki mulat es magát is inulatatja 
— és nem ilyen hóbortos, mint ón . . . Egy 
pár pihend órája marad csak a munkája 
után, azt is elkeserítem a rögeszméimmel , • .

Megcsókolom és megnyugtatom.
— Ne beszéljen vadakat, Anna. Nekem 

nem kell másfele feleség, csak maga. így sze­
retem magát és ilyennek. Tehát, a mit akár, 
nevethet vagy sírhat, azért csak szeretem .

Anna ekkor kibontakozik karjaim közül 
és büszkén néz végig.

— Lássa, Ákos, maga nem becsül engem 
semmire! Maga engem hülyének vagy gyer­
meknek tekint, a kit nem lehet komolyan 
venni és akinek nem lehet ellenmondani . . . 
Hízelgésekkel és csókokkal akar megnyugtatni 
mint a neveletlen gyermeket . . ,

— Jobb szeretné, ha durva volnék ?
— Jobb szerelném, ha őszinte volna. 

Maga játsza a nagylelkűt, édes barátom erőt 
vesz ellenvetésén és megcsókol. Mire való ez?

Az ereimben vér van és nem limo­
nádé ... A vérem forni kezd és fejembe száll. 
... Az asszony éles szeme azonnal észreveszi 
hogy komolyan dühös vagyok s ijedten a ke­
zem után kap.

— Istenem, csak ne haragudjék I Meg­
bántottam ? Ostoba voltam ? Szegény Ákos!

Olyan ijedten, annyi részvéttel néz rám, 
hogy nem tudok rá haragudni.

— Nincs semmi baj Anna ! Szeretném 
azonban, ha okosan beszélnénk egymással !

— Szóljon ! Mit akar ? Mit legyek ?
— Ne beszéljünk többet erről a dologról 

egy szót sem. Akarja ?
— Egy szót sem 1
— Rendben vagyunk,
Még egy aggódó pillánlást vet rám, 

azután eltűnik és behozza a teámat. Mialatt 
a ezukrot kavarom, szerető és felénk figye­
lemmel kiséri minden mozdulatomat.

— Miért reszket a keze ? — kérdi egy­
szerre.

— Az én kezem 1 Hogy is ne ?
— És a hangja ! Ideges !
— Dehogy vagyok ideges! Tudja, hogy 

nincsenek idegeim, vagy ha vannak, hát teleg- 
ral drótból valók.

— Maga nagyon ideges, ismétli határo­
zott hangon.

— Ha éppen kívánja, hat ideges va­
gyok.

— ügy-e az én jelenlétein teszi idgessé.
— Édes barátnőm, térden állva kérem, 

fogja rám, hogy ideges vagyok, mikor maga 
az a legnagyobb mértékben.

Anna elhallgat, de a szemébe lassan 
könnyek szivárognak.

— Mi baja már megint ?
— Nekem semmi bejem, Ákos, de 

maga —
— Ezer ördög, de ismételje, hogy ideges 

vagyok, mert igazán tombolni kezdek, míg 
kényszerzubbonyt nem adnak rám |

Elsápad, elhallgat, meglapul a kerevet 
sarkában és nedves szemmel néz rám. Aztán 
az ajkát kezdi harapdálni és én tisztára lá­
tom, hogy öt perez múlva oly rettenetes zi.

vatar fog kitörni, a melyhez hasonlót még 
nem látott a nyolezadik kerület. Isten látja 
a leikemet, nem vagyok brutális einher es 
szeretem Annát, de azért mégis eszembe jut 
a példaszó, hogy az asszony verve jó.

— Még egy u'olsó kísérletet tesznek; 
eléje harangozok a közeledő zivatarnak,

— Anna, én azt hiszem, legjobb lesz, 
ha őszinte leszek. Az én kegyetlenségemnek 
tényleg van valami oka. Nagyot vétettem ma­
ga ellen 1

— Mi az ? kérdi mohón.
— Igazán szégyelem bevallani. Megint 

kártyáztam.
(Hazugság, mert nem játszottam.)
— És — veszített ?
— Veszítettem. Sokat, nagyon sokat. El 

akartam titkolni, de magának olyan éles sze­
me van.

Az asszony arcza egyszerre elváltozik. 
Most már csupa nagylelkűség, csupa gyön­
gédség és csupa szelíd bánat.

— Édes barátom, nem akarom szemre­
hányásokkal illetni, — de hát miért teszi azt ■

— Hjah, a szenvedély !
Az asszony most már c-upa 

tapintat és nagylelkűség. Egy bűnöst lát ben­
nem a kit nem szabad megalázni, hanem, a 
kit föl kell emelni, a kit gyónggédségével meg 
kell szégyenileni. Ha neki megbocsátani va­
lója akad, akkor elemében van. Az okos 
nagylelkűség dolgában ő utolérhetetlen spe- 
cziálista.

Mikor aztán megtudja, hogy az összeg, 
mit állítólag elvesztettem, nincs akkorra, hogy 
megzavarhatná a háziköltségvetése egyensú­
lyát, patyolat jókedv vesz érőt rajta. Es en 
akkor már nem is kérdem, hogy honnan J° ^ 
a vihar és merre ment 1 Vihar 1 Miféle vihar 
Talán nem is volt soha. Talán csak mese vo l.

a legtöbb lekenyerezve űzi a játékát mi
annyÍ d6rÜ,tSéget' falisztéitállami tisztviselők egész tömegeit utaz­

tatták nem egyszer a hetedik vármegyé­
ből egy-cgy választási küzdelem színhe­
lyére, a hol a »helyi állomány“ a fé­
nyes többség biztosítására elégtelennek 
bizonyult.

Bizony mindenre nem mutat pél­
dát a »Pesti Hírlap« érdemes búvárja, 
a ki pedig egész 1869-ig felhányta a 
képviselőházi tanácskozásokjégyzököny- 
veit, hogy Banffyt bár a választási vis­
szaélések terén egy színvonalra állít­
hassa Andrássy Gyulával, jobban mond­
va; azt a gavallér politikust leránczi- 
gálha«sa a dobokai pandúr alacsony 
niveujára.

Nem úgy édes ur !
Bánffy urat e téren is óriási kü­

lönbség választja el Andrássy Gyulától. 
Pedig Andrássynak egy uj közjogi rend­
szeri, a melynek fenntartásáért szemé­
lyileg is angazsálta magát, kellett védel­
meznie. A magyar társadalom is füg­
getlenebb volt az ő idejében, mint a 
lakájok és stréberek mái korszakában. 
A mellett tételes (örvény sem korlátolta 
a választási visszaélésekben. Es még 
sem ment oly messze, azok utján, mint 
a dobokai pandúr.

Az ő idejébe például Lónyai Meny­
hért pénzügyminiszter megbukott a sá­
toralja újhelyi kerületben, a Lónyaiak 
önfészkében. Es Budapest főváros vá­
lasztolt bárom ellenzéki!, köztük a vé- 
resszáju Csernátoni 1 Most, a ki a leg­
ádázabb személyi bvrezot folytatta a 
Deák-párt ellen. Mert Andrássy Gyulá­
nak és társainak volt még érzéke a vá-
lcio/At\t oLr f iavf ticn un po q pur fl triP.n f füy-
gitt lens égének nagy érdeke iránt. A ny­
it yiva más volt az ű idejében a több­

ségben levő párt közszelleme, hogy 
Eötvös József br. az akkori kultusz-mi­
niszter nyíltan fel mert szólalni egy 
piszkos mandátum megsemmisítése ér­
dekében, Szász Károly miniszteri taná­
csos létére ismételten szavazott a kor­
mány előterjesztései ellen.

Ezt az időt valóban nem lehet 
összehasonlítani a Bánffy Dezső korá­
val, a melyben a parlament független­
sége beleveszed a hivatalos jelölések és 
az incompatibilitások posványába és a 
választások szabadsága iránti érzetet 
kiirtotta a parlamenti ellenőrzés alól 
való szabadulás legnyilvánvalóbb törek­
vése. Mert Bánffynak ezt a törekvését 
demonstrálja egyebek között a Dezsőffy 
ügye is. Demonstrálja azt, hogy Bánffy 
ur nemcsak erős többséget akart sze­
rezni maga körűi, hanem az ellenzéket 
meg akarta semmisíteni, a reá nézve 
kellemetlen parlamenti ellenőrzéstől meg 
akart szabadult i. És ezzel hívta ki maga 
ellen a Ncmezis reíorsióját, a mely 
végre lm elkövetkezett és megmutatja, 
hogy az erkölcsi világrend törvényeit 
büntetlenül lábbal tapodni Bánffy urnák 
is csak egy ideig lehet.

V. A.

Városliázunk körútja.
Irta : Gondy Károly.

A kórmondat, a körmenet mindenesetre 
régibb, mint a körút, a körkemencze, a kör­
kép, meg a körforgó nyomó gép.

A körmondatot is a görög eredetileg 
körútnak (peri liodo-) nevezte : a szép szava­
kat füstkarikában görgette. Periódus és circus 
ugyanaz a latinban.

Faunul ei uiiuuiísco ’ must is a Jelszó ; 
mindenben circus kell és pojazzo. A bohocz 
az, ki igazán játszva keresi a kenyerét ; de

beliszielt.
Maholnap nincsen ingatlan de a 

több az ingeden ; minden ing-leng ha ,„ÜU41 
kőalap is billeg. Mire táblázunk, hk ten^b 
viszik Pircsre a városházát ? ! ° *e

A t. Közlöny régen közölte rajzban i, 
azon sensatiós aetust, a mint Amerikába 
egy három emeletes szállodát az utcza an 
nalba elmozdítanak. A gyász induló alatt V° 
rettenhetlen yeenkik az erkélyeket sűrűn e? 
lepték, mint egy jelét adva már akkor » 
hogy ők bizony egy cseppet sem félne'- 
mozgó falaktól és a spanyol fal tetejében el 
szitták a Brittanikát. Hispánia a kisded ki" 
rálynéva! nem szült nagy pánikot.

Mi magyarok még nem vagyunk annyira 
mi nem mertük a Draché palotát a Kossuth 
utczában koczkáztatni, hogy kő kövön ne 
maradjon.

De mi debreczeniek nem vagyunk ma­
gyarok sem avarok, mi már előbbre vagyunk 
mint a fővárosiak ; nálunk a városháza mint 
vásári bódé egészben mozgatható ; kereken 
jár, nagy a kilátás, hogy frontba kommandó 
rozzák a mártír székházat.

Megvan különben már eléggé hurczolva 
a városházunk, még csak egy lökésekéi!, hogy 
hazaflsága első helyen legyen betáblázva. Nem 
csoda, ha oly vitéz a föispána, ki a nevében 
is hordja a kardot.

A körútja a mit tesz a városház, az 
nőm olyan nászút féle, mert régi házas és 
szörnyű civakodó. Ez sem feltűnő, ha oly 
matróna cziva a polgármestere. Szörnyű há- 
zsártos, bakafántos elemek járják ott az 
elemit, a minek a nagy pub icum issza meg a 
levit.

A főmérnök már a 4-dik helyre teszi le 
a városházát, és ott állunk a város terével, 
ha nem is a tervével, ahol a mádi zsidó, av­
val a kis külömbséggel, hogy most per buzera 
lökjük a 60 ezer frtot, mert nem mertünk an­
nak idejében a 400 ezer frtos cifra dámá.iak 
a szemébe nézni, igaz, hogy ez lábig vetkő­
zött volna.

De hát a szemérmes Putifúrok meg a 
kufárok most szemlesütve beérik, ha a régi

V’’’
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dámának tunikát akasztanak. így legalábq a 
passiv hátulja is jobban mutat és mi több : 
a Fries nyomdája is jobban támogat.

*

Csillagot rakok, mert nem jó a Napot 
tovább égetnem . . . majd elvezetne nagyon 
a fekete testekbe, a kulimázba.

Consumma'um est! Megtörtént a minek 
nem lett volna szabad megtörténnie ... a 
városházat minden tilalom daczára bontják 

. a halottak napján mérték az első kala­
pácsütést a rabok kapitoliuma fejére I . . . 
A végfeloszlás napján kezdődött a szomorú 
tény megvalósu'iisa. Memento móri !

November és építkezés ? ! — Igen köd 
és homály kell a virosi munkákra, temetésre 
való idő, kriptát bontanak. Temetésre szól az 
ének ... a városi sírboltjába 64.000 frtot 
kisérnek. Aczel elől a iunerátor; Dobieczky 
tartja a halotti beszédet, és 45 tanácstalan 
kiséri a korán megboldogult összeget.

A városi tanács szörnyű takarékos; 
mint a szegény családapa inkább egyszer 
temet mint hosszasan neveltet. Rindesen ak­
kor dolgoztat, mikor felére lezzáll a nap és 
vele a napszám ; akkor midőn a munkás is 
fázik a munkától es okos ember már nem 
dolgoztat.

És ha oly o!c-ó a napszám, valljon miért 
oly drága minden a vegén ? . . . Hát bizony 
avállalkozók nem ingyen adják a 
voksukat, ezeké a megtakarítod fillérek. Hát 
az inzsell-irek ? ... Azok sem mondják,
hO|;y : kérek.

Novemberben javában foly a kövezés, 
persze csupa hománus szempontból. A szegény 
ilaszterozót kímélni kell a napszurás ellen, 
elég szomorn példa reá Mahlmeister és fia 
szomeru esete. Ilyenkor a fagyos göröngyre 
hányjak a követ és igy lazítják a jo alapot 
az örökös munkára. így esik az, hogy mindig 
egy he yen a piacz körül köveznek, de a töb­
bi kerület u czai nem gén következnek.

De hogy a kőrútról le ne térjek az Ahas- 
verus (a has verus) városházra vissza térek.

De hol is, merre van a tulajdonképeni 
városházé ? Három is van, «negyedik 
most készül, — váljon hol is fog megálla­
podni ? . . .

a mi régi, 50 év elölt készült székha­
zunk, nem azért készült bővebbre, kogy a 
felesleges helyiségeket őrökre bérb; adjuk 
hanem annak idejében ha mi a városi sze 
mélyzet és annak igényéi elhelyezkedhessék 
kényelmesen benne, De még a szegény adó­
fizető polgárnak is jó esne; ha a terhes adó­
ját úgy valahogy földszinten s ne az emeleten 
letehet né.

Igen ám, csekhogy a földszint igen szé­
pen jövedclmes, és a nyomda deficzitet szépen 
fedezi. Másrészt a boltosok mily oszlopos tá­
maszai a közgyűlésnek és még hozzá a nyom­
dászok, mily biztos szavazatok ; hát ha még 
a régihez az uj tornyos fedelzőt is hozzáfű­
zik ?! ... a sok bolt, a sok bérlő, ah ! 
mily igéző !! . . . és meggyőző 111...

A bérleti özönnel mint a vakondok ki­
szorult a hivatal : az emeletre menekült. De 
itt a holt tárak és szer­
kesztői aknák nem kevésbbé fe­
szélyezünk : a város idegen helyre szorult, 
kibérelte a Hungáriát ő megkezdte benne az 
az extra Hungária vitá—t. Hát leghelyesebb 
is a feketét a házban szürcsőlni mennyi idő 
spórolás !

Weichinger, a kávés itt az alpolgármes­
ter, ki nemcsak kisvasúti állomásról, de a 
biczikli kikötőről is gondoskodott, otthonos 
vendégei számára, Megállj, hó I itt a második 
városi fogadó! . . .

Nyolcz ezer forint egy fogadóért! No ez 
még is sok ! Egyet gondoltak és három lett 
belőle. A Varga szin helyén áll már a har­
madik megálló; persze ez már semmibe sem 
kerüli, ez csak a községi póladóból telt , . . 
csak nem gondolják, hogy a nagy kölcsön­
ből ?! ., .

Hej ! jó nagy spongya ez a községi 
adó alap ! viszi a sarat a kultur-szekér ke­
rekeiről. Majd meglátják, ha még vagy 30 évig 
ily vastagon fizetjük, mi minden nem készül.

A színháznak is mily védszrányakat adott. 
Spongyát egyelőre, csak e keltőre !

Debr> ezen legpiszkosabb uteáj i vetta fel 
a Simonfíy nevet. Ebben bizony nem igen 
nyilvánul ettiket, sem keresztüui szerele'. Most 
az eleje za uj városházával helyre üti a csor­
bát : mint a disznó a varjut viszi a hátán a 
tornyát. Azért úgy messziről, oldalvást mula' 
a kolepcs épület, kínál tatja magát mint a jó 
kenyeres torta szelet. Azt mondják, hogy bér­
lettel már túl van jegyezve : Galíciából hoz­
zák a sok vásznat bele.

No most mi lesz?! Ninncsen semmi baj ; 
megyünk vissza, ahonnan kiiuduliunk : «Tőled 
jönnek, Te hozzád száll vissza minden gon­
dolatunk !• — Innen most már egy tapodtat 
sem I Isten engem úgy segeljen !

Vissza! legyen úgy, hogy régen volt, 
hogy ne legyen ... Ha a miniszter velünk, ki 
ellenünk ?! Na bakafántoskodjatok, csak azért 
is építünk . . . elég, ha ti fizetitek.

De nem addig van a tiszielt Aczél ur 
Mi lesz akkor, ha ezt a negyediket is 
kéri valami balesetek eilen biztosi tó, vagy 
gyáros elefánt vagy 1 ó védjeggyel ? Mi 
lesz ? . . . kiadjuk és építünk ötödiket a városi 
istálló helyébe. Feloszlatjuk a czifaa ménest, 
úgy is sokba fáj a városnak ; ennek az árán 
építünk. De még minek az ötös fogatnak ez 
az óriási telek, ami megér vagy százezer 
forintot, ha az Áron Miksa telkéért adtak 
hetvenezer frtot, — Aztán hova sülyedt a sz. 
k. mén büszke fejtartása, ha már kellnerek- 
nek befogatnak, meg Kossuth Ferencznek ki­
fogatnak és Thalynak 15 év óta csak nyerí­
tenek ; mi polgárok pedig ezer örömmel 
hordjuk őket a szenvedő haza meleg hord­
agyán ! . . .

Nem tréfálok, ha összegezem a mondá­
saimat, hogy : ha egy fehér I ó-ból lett a 
vármegyeháza, miért ne lehetne a nagy 1 ó- 
állományból városháza? . . .

Kertész uram! Komolyan bontanak ; 
nem látja, hogy két ember a tetőn hogy 
készíti elő a nagy népgyülésre a talajt ? No 
nem baj, a nagy Kossuth is a CoUegiumban 
beszélt; legyen a fi i : az öreg echója, elvisz 
az minket majd a szabad, önzetlen és öntet- 
len Hortobágyra I

•
Memento móri! hol tévelyeg nagy szel­

lemed öreg Kossuth ! ? , . . Hát Te Szathmáry 
Sándor mit ákarsz ? talán Szabó Józsefet 
keresed itt a romókban ? . . .

Ah I az öreg Kapéczy is simítja ősz sza 
kálát ■ . . mintha beszólni készülne, egyet lök 
a pápaszemen . . . mar mereszti szemét ... a 
két kőmives is veszi neszét és megáll nyugod­
tan a létrán.

Már közeleg ... és egy alvó rab felé 
tart. Telt pálinkás poharat szőrit reszkető 
jobb kezében, mig baljában Dcbost költi 
hevenyében. Egyszerre csak mint a szivar­
gyár gőzharangja megdördül áz ősz basszus 
hangja ;

— Igyál Gábor 1 — igy szóli'ja — nem 
vagy te még egészen elvetemült . . . sajnállak 
fiam . . . koczczintoVam én már nagyobb zsi- 
ványokkal is . . . —■ (el.)

Ámulatában a két kőmives a létráról 
legördült._______

A Dreyfus-ügy.
Soha világérdekü pörben nem állott oly 

gyakran egymással szemben az emberi érzés 
és a hivatalos jogszolgálta'ás zordonsága. A 
Dreyfus-pör meghaló jelenetekben bővelkedett, 
olyan jelenetekben] melyek ennek az emberi 
érzésnek és a hivatalos judikaturának össze­
zördülését megdöbbentően illusztrálják. Négy 
év óta sok kötet regényre való epizód játszó­
dott le e pörrel kapcsolatban, olyan epizódok 
amelyek átmannek a jog, a katonaság, a po­
litika, az irodalom történetébe. A Dreyfus-por 
meghagyja nyomait az egész franczia fin de 
síéclo elet törlénelében.

Ma ismét mélyen mégha ó részleteket 
hoz nekünk a táviró Párisból. A mottó oz : 
Dreyfus haldoklik. Nem kell ezt a szót fizikai­
lag venni, mert hisz a franczia gyarmatmi- 
niszter roppant hivatalosan jelenti, hogy

• Dreyfus egészsége jó.« a szegény fogoly hal­
doklása morális haldoklás. Négy év keserves 
száműzetése alatt lassan maga metszegette el 
a szálakat, amelyek a világhoz kötik. Hiába 
kiállót1 a at a tengeren unos untatna, hogy 
ártatlan. Nem hallották meg. Egyédüli vigasza 
az volt, hogy családjának Írogatott olykor-oly­
kor. Most a megtört ember letargiájával el- 
taszitja magától ezt a vigaszt is. Semmi, 
semmi néki immár az éle', nincs érdek, ami 
a világhoz, kötné. Magá an érzi a szeretetnek 
azt az áramát, amely átnyúl tengereken is. 
De úgy veszi magába, mint egy haldokló a 
feléje nyújtott virág illatát. Haldoklik s örök­
ségül hagyja a becsületét a franczia vezér­
karra, nevezetesen Boisdeffre urra.

Oh, ha tudná, minő vihar seperte el azt 
a jeles generálist és még nehány kollegáját 
és egy pár kormányt.

Sokáig már nem kell várakoznia, a re­
vízió folyamatban van. Csak ne találjon a 
felmentő ítélet egy hülő holttestet az Ördög- 
szigeten. — A tragédiának ekkora pátho- 
szára nem érett meg az a nehány gazember, 
a ki ezt a bűnt kitervezte és végre is haj­
totta.

Haldoklóm . , .
Pária, nov. 13.

A havas-ügynökség fönntartással közli 
egy alkalmi levelezőjének azt a tudósítását, 
hegy Dreyfusné pénteken a gyarmatügyi mi­
nisztériumba ment, hogy megkísérelje, nem 
lehetne-e férjének, minthogy valószínűleg visz- 
czaiér. meleg ruhát küldeni. Lépését megta­
gadták s azt mondták neki, hogy a kor­
mány, ha szükséges lesz, megteszi a kellő 
intézkedéseket,

Midőn Dreyfusné hazajött, azt az értesí­
tést találta otthon, hogy menjen még egyszer 
a gyarmatügyi minisztériumba, hol fölolvasiák 
neki férje épp akkor érkezett levelét, amely­
nek ez á veleje :

Öt esztendeje kérem Boisdeffre tábor­
noktól pöröm revízióját, Nem kapok vá­
laszt. Értein, liugy inlmlcii fáradozás hiá­
bavaló. Elhatároztam tehát, bogy senki­
nek sem írok többel, még családomnak 
sem. Erőm végét járja, haldoklóm. Fran- 
cziaország nagylelkűségére bízom, hogy 
emlékem rehabilitálja.

A levél fölolvasása után Dreyfusné eo- 
gedelmet kért arra, hogy férje megmentésére 
táviratilag közölhesse vele a semmituszék 
Ítéletét, vagy tegye meg a minisztérium. Ezt 
a kerelmet is megtagadták. Dreyfusné azután 
megkérte csaladjának egy barátját, hogy 
tegyen még egy utolsó kísérletet a miniszter­
elnöknél. Dupuy ugyanolyan választ adott, 
mint a gyarmatügyi miniszter. A Dreyfus- 
család ügyvédei erre elhatározták, hogy sür­
gősen megkeresik a legfelsőbb törvényszéket, 
hogy a por revízióját elrendelő ítéletet közöl­
jék Dreyfusszal.

Pária, november 13. •*
Reinach József a következőket mondja 

el Siécleben :
Dreyfus szept. 24-én megható levelet 

irt a guyanai kormányzónak ; levelében el­
mondta, hogy már hónapok előtt irt a köz­
társaság elnökének és a vezérkar fejének, 
Boisdeffre tábornoknak s arra kérte őket, 
hogy kezdjék meg a revíziót ; ezekre nem 
kapott választ ; élve szakították ki az élők 
sorából. Még egyszer fog Írni a köztársaság 
elnökének és Boisdeffre tábornoknak s azt a 
kérést hagyja nekik örökül, hogy gyermekei­
nek és feleségének becsületét mentsék meg ; 
ő maga nem fog többé családjának írni. Ez 
lesz a dolog vége.

Reinach azután azt mondja, hogy múlt 
csütörtökön a gyarmatügyi minisztériumnak 
egy hivatalnoka Dreyfu-nénak elvitte ezt a 
levelet. Brisson megígérte, hogy mihelyt a 
semmit őszék végleg dönt, azonnal értesíteni 
fogja Dreyfust. Már most Dreyfusné azt kér­
dezte Dupuytről. vájjon a mostani minisztérium 
beváltja-e az előbbi kormány ígéretét, Dupuy 
azt válaszólta Dreyfusnéuak, hogy a férje
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még semmit sem iud a revízióról. Dreylusné 
már most arra kért engedelroef, hogy 6 maga 
telegrafálhasson férj éneit. Dopuy megtagadta 
a kérelmet s ezt azz.il okolta meg, hogy hi­
vatalos jelentések s/,érint Dreyfus egészséges.

Picquart.
Páris, november. 13.

A Figaro jelenti, hogy Picquart ezredest 
szerdán vagy csütörtöKőn. Zurlinden és Cha- 
noine kihallgatása után a'.ónnal kihallgatják. 
Fogságát nyomban a semmitőszék e’őtt való 
megjelenése után megszüntetik.

Páiis, november 13.
A Rappel tudni véli, hogy ha Picquart 

ezredest nem bocsátják szabadon a kormányt 
meg fogják interpellálni az egész Picquart- 
ügyről.

Fáris, nov. 13.
Loew semmitdszéki elnök értekezett 

Morn rd, Labort es Demange ügyvedekkel, 
azután elhatározta, hogy a tanúvallomásokat 
közölni fogja Marnarddal, melyet Zurlinden 
és Chanoine volt hadügyminisztereket kihall­
gatták.

Külügyminiszter és nagykövet.
Páris, nov. 13.

A Gaulois abbeli reményét fejezi ki, 
hogy Delcassé külügyminiszter csak a maga 
nevében járt gróf Münster párisi német nagy­
követnél, mert különben a minisztérium és a 
lapok között olyan összetűzés támadna, amely 
a kabinetet súlyosan komproinitáihalná .

A Figaro tudni véli, bogy gróf Münster 
úgy nyilatkozott, hogy Fi ancziaországot el 
akarja hagyni- A nevezett lap nagy dieséret 
tel szól gróf Münster és leánya jelieméről s 
ázt a nézetét fejezi ki, hogy Delcassé külügyi 
miniszter eljárása hasznára fog válni Frau- 
cziaorszug politikai érdekeinek üdvös leczkéül 
fog szolgálni azoknak az újságíróknak; akik 
eddig vigyázatlanok voltak.

Az Aurore azt mondja hogy Delcassé- 
nok semmi esetre sem volt kötelessége, hogy 
valamelyik lapért a fólelösségot elvállalja A 
Rappel ellenben azt mondja, hogy ez a lépés 
szükséges volt.

lom megszállását illeti, időközben a helyzet 
ott olyként alakult, hogy a csapatok vissza­
vonása most már azéri is leheleden, mivel 
akkor a régi zavaruk újból kitörnének.

Reformok Törökországban.
Konstantinápoly, nov. 13. Mint a

»Yildiz« körökből hírlik, nagy reformterveze­
tek vannak kilátásban, mely az összes nem­
zetek lakásait ki fogja elégíteni.

Tegnap a . subán Calice osztrák-magyar 
nagykövetnek megígérte, hogy a reformjavas­
latok 8 napon belül nybvännssagru jutnak.

A német császár pohárköszöntője.
Konstantinápoly, nov, 13. A német

császárnak Damascusban tartott pohárkpszön- 
tője a szultánt oly örömmel föl töt le el, bogy 
elhatároztatoi’, hogy a pohárköszöntőt hiva­
talosan közölni fogjak.

Dreyfus meghalt.
Pária, nov. 14. Debr. ered. táv. A

Havas ügynökségnek jelentik Gol- 
marból, hogy Dreyfns meghalt. A 
franczia kormány nem tud róla 
semmit. Hatalmiak hírét Dreyfnsz 
apósa sem hiszi. A Havas ügynök­
ségnek ezen szenzacziós hirt rendes 
tudósítója küldte.

1898. november 14

perpatvarok jellegével bírnak, a melvell 
nél üdvösebb megoldásához sohsem tudhat""' 
hogy kinek az agyában szülemlik me„ ' 
jónak a magvát magában rejtő eszme ^ 

Csakis politikai tekintetben nem' en8e,l 
hetünk senki szép szemeiért a 48-ból I t 

Dr. Király Péter

HÍREK.

Nyilatkozat.

Táviratok.
Uj vasútvonal kiépítése.

Bécs, nov. 13. A képviselőház elnökénél 
dr. Fuchs elnöklete alait ma népes értekezlet 
tartatott, amelyen elhatároztak, hogy a kor­
mányt sürgősen lel fogják hívni a Tauern- 
Pridil vasútvonalat kiépíteni, amely vasul 
áltál Trieszttel a legolcsóbb és legközelebbi 
ö zekötö-té* létesíthető.

Külügyminisztérium köréből.
Berlin, nov. 13. Szngyény Manch nagy­

követ szabadságáról visszaérkezett rs átvette 
a követség teendőinek vezetései.

•* Czáfolat.
Madrid, nov. 13. A Fabra-ügynökség azt 

a hirt, mintha a berlini spanyol nagykövet­
nek Madridba érkezte a nemet császár ide- 
jöttevel lenne összefüggésben. — megczáfolja.

Hódolat György herczegnek
Canea, nov. 12 A lelkelő vezerek meg­

ígérték, kogy György herczeg ideérkezte al- 
kalmável, amely már a legközelebbi napok­
ban várhat, a fegyvereket lerakjak. A lakos­
ság ünnepélyeket tervez A polgármester a 
tengernagyok óhajára 4000 frankot utalvá­
nyozott a költségek fedezésére.

Nemzetöl.' Iá-adása Havannában.
Mad-.d, nov. 13. A Fabra-ügyoökség 

jelenti Havannából, hogy a nemzetőrség két 
százada fellázadt és fizetésüket követelték. 
Aulas tábornok lofegyverezte és egy kaszár­
nyába záratta őket.

A Pasoda-ügy.
London, nov. 13. A volt külügyi állam­

titkár troy, tegnap Vashingtonban beszédet 
tartott, a melyen Salisbury álláspontját a 
hasoda ügyben helyeselte. A mi pedig Egyp-

A »Debreczen« október 29-én megjelent 
248-ik szántanak mellékletében -Ügyvéd és 
Orvos'1 czimen egy epés tollal írott czikk 
került a nyilvánosság elé, melyben a szerző 
az ügyvédi kar tekintélyét és erkölcsi repu- 
táczióját kíméletlen tnodorbau és visszatet­
szést provokáló ha.igon tamadja meg, hivat­
kozván egy tragikus esetre, melyben egy ügy­
védet főbe lőtt egy anyagilag tönkre jutott 
könye.müeu gazdálkodó földbirtokos ; ebből 
a szánalomra méltó esetből vonja te szerző 
kíméletlen modorban következtetéseit és mond 
Ítéletei a társadalom legintelligensebb és leg­
tiszteletreméltóbb osztálya az „Ü g y v é d i 
k a r< felett.

E csikket egy kőnyomatos folyóiratból 
én vettem át és én közöltettem azt le é-lap 
hasábjain is. Szerzője e ezikknek >L< ur, a ki­
nek, hogy mi légyen a teljes neve és hol 
légyen hazája — magam is kiváncsi va­
gyok reá.

A czikk leközlése alkalmával a szerző 
nevét takaró >Lr betű sajtótévedésből hagya 
tolt ki.

Szerző nevét pedig megtudni úgy tapasz­
talom, hogy rajtam kívül mások is kiváncsiak.

Felkérem tehát mindazokat, a kik érdek­
lődnek a szerző ki lé 1 e iránt, szóljanak hozzá 
az általa pessimisztikus egyoldalúsággal 
nyilvánosság elé dobott kérdéshez. Ez sokkal 
helyesebb és humánusabb eljárás lesz akárki 
részéről is, miut annak a gyanúsításnak a 
hangoztatása, mintha a kérdéses czíkket én 
írtam volna.

Ezt a gyanúsítást bárhonnan származ­
zék is, az előadottak álapján méltó fölháboro- 
dással utasítom vissza.

Végül még azt kívánom tudtára adni 
mindazoknak, a kiket érdekel, hogy ez a 
lap, társadalmi kérdések pró et contra 
megvitatására a közönség s a közérdek szol­
gálatában áll s nem is helyezkedhető itt soha 
a merev egyoldalúság gyere k s álláspontjára, 
ha rendeltetésének nemes tudr/ában existálni 
kivan — mert a társadalmi^ kérdések] sze­
rintem sok tekintetben helyi érdekű családi

* A főiskolai zenekőr han*v»„.
A főiskolának legfiatalabb egyesülete m7?" 
csak nemreg élső közreműködése alkalmi 
ts élénk tanujelét adta életképességének eh- 
folyamán a városháza nagytermében érdél, 
nek ígérkező hangversenyt rendez A vei!«' 
segnek minden igyekezete oda irányul h 
a programmpontok válogatottságával a kfi.R 
ség minden igényének eleget tehessen A IZ' 
gora ötös egyszámban fog szerepelni Az el, 
zenekar három számban, melyek között el« adásra kerül Bájics jh.-nak eg/ igen sikerih 
oeivertureja. Magyar darabokkal is fognak 1 
közönségnek kedveskedni. S ha még hoz« 
vesszük hogy a színtársulat jeles művésze? 
kik mindig oly dicséretes jóindulattal jD», 
kodnak az ifjúsági ünnepélyek fényét szeren’ 
lesükkel emelni szintén megígérték közremü- 
kodesuket. Valószínű és remélhető hogv „ 
hangversenyt szépszámú közönség előtt fóliák 
megtartani. 6J

* Személy hir. Stefánia főherczegoő 
reggel Münchenből Regensbrugba utazott.

* JnbV.áló malom, Az Istvánmalöm e 
hónap 15-én ünnepli fönnállásának 50 éves 
jubileumát. Ez alkalomból díszközgyűlés lesz 
a munkások tnegvendégelésével : a jubileum 
emlékére pedig a malom nagyobb alipitvü- 
nyokat akar tenni önálló malomipari szak 
iskola fontai tására, amelyhez az összes 
malmok és a Kerésk. min. támogatását kérik. 
— nemkülönben több köz- és jótékony 
czélra. Az ünnepre meghívják báró Dániel 
Ernő minisztert és Schmidt államtitkárt is.

* Akit ketten is megvertek. U j Pál­
nak hívják azt a szerencsétlen flótást, kj 
kétszer egymásután szerzett szomorú tapasz­
talatokat arról, hogy a bot nemcsak sétálásva 
hanem egyéb s epen reá nézve kellemetlen 
műtét végrehajtására is alkalmas. Tegnap este 
valami Varga István nevű foglalkozás 
nélküli csavargó minden ok nélkül reárontot 
s alaposan elverte. A csavargó azután egy 
jól elvégzett tett felett érzett megelégedéssel el­
tűnt az éj horrtályába.

Ugyancsak ez az Uj Pál ma reggel a 
köntös gátnál találkozott Újvárosi Jánossal,ki 
midőn öt meglátta, előkapta furkós botját s 
szidalmazó szavak kíséretében egy bús nótát 
húzott végig a hátán, akár csak Sz . Dávid a 
hegedűn. A nagy kiáltozásra óriási csődület 
támadt, mely meg a közlekedést is feltartotta, 
Végre rendőr is vetődött oda, ki közbelépve 
véget vetett a veszekedésnek s bekísérte a 
rendbontó Újvárit. Ez a rendőrségnél ki- 
hallgattalva ’előadta, hogy azért verte meg 
Ujt, mert nemrég valami ügyekben ellene ta­
núskodott. A hevesvérű Újvárit a "°nddr -] 
lecsukta.

* Le kell szállítani a délutáni elő­
adások helyárait Dr. F e j ér Ferencz teg 
nap beadványt nyújtóit a tanácshoz, melyben 
azt indítványozza, hogy minden vasárnap 
délután a rend-s helyáraknak ötöd részére 
leszállított belépti dijai mellett tartsanak né­
pies színi előadásokat. Ilyenkor aztán magyar 
történti darabokat, vagy népszínműveket ad­
janak elő, de semmi esetre sem a bpesti 
színkörök selejtes férezmüveit. — Dr. Fejér 
ezen indítványa mellett sok helyes érvet hoz 
fel. A tanács a beadványt előbb a szinügyi 
bizottságnak adja ki véleményadás végett.
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* K. Tóth Kálmánná temetése. Ma d.
e 10 órakor általános részvét mellott kísér­
lek örök nyugalomra K. Tóth Kálmánnó sz. 
Veskóczi Budaházy Vilma asszonyt, a nagy 
költőnek és közszeretetben álló nagy tehetségű 
helyb. lelkészünknek nejét, aki egész életét 
embertársai javának előmozdításában és a 
szegény sorsuak nyomorának enyhítésében 
töltötte el. Méltó hitveslársa volt ő a hazát 
nemesen és fenkölt lelküen szere'ő férjének. 
A gyászszertartást DicsölTy József lelkész vé­
gezte. Gyönyörű beszédben méltatta a meg­
boldogult érdemeit, melynek emlekezete azon 
szegények és árvák lelkében örökké élni fog, 
kiknek arczárói annyi könnyet letörölt jó­
téteményeivel. Áldott legyen emlékezete s 
nyu'odjék békében az örök nyugalom hazája 
ban, a hov i pihenni tért.

* Szétngrasztott huszonegyes. Kelle­
metlen ioczidens zavarta meg az éjjal az Er­
zsébet kávéházban egybegyült huszonegyes 
kompániát. Javában folyt a nemzeti kultur- 
jaiék, a huszonegy, a bankarg épen reteráln 
készült tetemesen meggyarapodott bankjával, 
mikor hirtelen mintegy deus ex machina be­
toppant egy renddrbiztos, a ki a törvény ne­
vében az asztalon talált pénzt a kártyával 
együtt elkobozta, a játékosok nevét pedig 
irta. — A név felírás után az idézés, azu­
tán a tanuzás és végül a büntetés követ­
kezik.

* Luccheni könnyei. A su'yos büntetés, 
melylyel Lucchend sújtották végre megtörte 
a gonosztevő czinizmusat és ellenlállását. 
Mikor a verdikt kihirdetése után visszavezet­
ték czeiiajába, fekvőhelyére ve ette magát és 
hangosan sírni kezdett. Az őrök hallották, 
nmint (ismételten és kétségbeesetten jajve- 
székelt.

— Oh, én szerencsétlen I oh én szeren­
csétlen ! — ezt kialtja szüntelen.

Mikor a börtönőrmester bevitte hozzá az 
eleiét, igv szólt hozzá :

— Éetfogytig tartó fegyház, ez mégis 
csak a legsúlyosabb büntetés, amely embert 
erhet.

Luccheni tegnap köszönd-levelet irt vé­
dőjének, Munand ü,;yvédnek, mely e szavak­
kal végződik:

— Ha anyám még él és elolvasta az ön 
vedöbeszédét, úgy bizonyára érezni lógja, 
hogy mily helytelenül cselekedeti, mikor en­
gem mindjárt születésem napjan eltaszitott 
magától.

Luccheni hétfőn kezdi meg örökös fegy­
házbüntetését azEveché-börtön- 
b e n. A büntetés első hat hónapját egy 
földalatti, sötét, ablak nélküli czellában fogja 
tölteni, a hova húsz lépcsőfok vezet le.

A czella ajtaja erősen meg van vasalva 
és csak felső részén van néhány szelelő-lyuk 
rajta, Nem nyílik közvetlenül a czeliába, ha­
nem előbb egy kis fülkébe vezet, amelyből 
egy másik, ugyancsak erősen megvasalt és 
szelelö lyukakkal ellátott ajtón át lebet Luch- 
eheni jövendő lakásába jutni. A czella min­
den bútorzata egy összegöngyölhető szalma- 
gyékény, a mely nappal ülőhelyéül, éjszaka 
pedig fekvőhelyéül fog szolgálni a gyilkos­
nak,

Luccheni innen csak minden két hétben 
egyszer kerül ki egy drára a szabad levegőre 
Valóságos sir borul majd föléjo, mim Navazza, 
az államügyész mondta, melyben örök fele­
désbe fog merülni.

Azt a hat anaicbistát, kiket bűnrészes- 
ség gyanúja miatt letartóztattak, hír szerint 
szabadon bocsátják, mer' a "‘"gyaláson 
semmi olyan adat sem derült ki, a melyből 
ö-szeesküvesre lehetett volna következtetni. 
— ;Az elfogottakat azonban kiutasítják 
Svajcz területéről, Holnap kisérik őket a 
határra,

* Meghívó. A budapesti függetlenségi 
is 48-ás polgárok köre folyo évi november 
hó 17-ikén csütörtökön este 7 órakor az 
ellenzéki országgyűlési képviselők tisztelétére 
a saját helyiségében, Vili, kerület Baross- 

Icza 59. szám alatt társas vacsorát rendez,

a melyre t. Czimedet ezen kör elnöksége 
tisztelettel meghívja. Kérjük tehát az összes 
ellenzéki polgártársainkat, hogy ezen estélyen 
megjelenni szíveskedjenek, hogy ez alkalom­
mal is, az ellenzéki képviselőinknek, á je­
lenbe folytatott igazságos és jogos parlamenti 
küzdelmeikért köszönetünket nyilváníthassuk. 
A rendezés tekintetéből kérjük, hogy a rés t- 
vovők neveiket a kör ^vendéglősénél kitett 
íven bejegyezni vagy azt egyébként előre je­
lezni szíveskedjenek. Egy teriték ára 1 frt, 
Budapest 1898 november hó. Hazafias üd­
vözlettel Dr. Mo'nár Jenő ügyvivő elnök.

* Eljegyzés. Laky Imre magy. kir. 
államrendőráegi felügyelő eljegyezte Kiss 
Jenny kisasszonyt Budapesten.

* Hajtó vadászat. Tegnap tartották meg 
a 2-1 k hivatalos hajtővadássatut Hajdu-Had- 
házon. A vadászaton a helybeli vadásztársa­
ság Farkas Ödön elnök és Köti 
Jerémiás vadász társasig! jegyző vezetése 
alatt testületileg megjelentek. A vadászaton 
amely reggel fel 7 órától este 5 óráig tartott 
sok nyúl és fogoly esc t zsákmánya , melyet 
a vadászat befejezése után még a kolvszinén 
rögtön elárvereltek a vadásztarsa<ag javara.

* A pécsi borhamisítás. A hív. Búd 
lúd' Írja, hogy a pécsi borhamisítás ügyében 
m-ginditot vizsgálatot, melyet a IV. kapitány­
ság beszüntetett, jóváhagyás végett a belügy­
miniszter felterjesztetek, — azonban 
a miniszer a kapitányság végzését jóvá nem 
hagyta és az uj vizsgalat megm itását elren­
delt-.

* Lehullott virág. László Katinka, 
a Svetits-inlézet volt növendé e e hó 11-én 
meghalt^ Tünetese 12-en volt Uj-Fehértón.

* Megöltek egy legényt 70 írtjáért, 
kebér Gábor k. böszörményi pintérsegéd, egy 
jázanélelü szorgilm s fiatal ember, csak nem 
rég szabadult fel. Hogy mesters-gél megkezd­
hesse, 70 írttal zsebében Munkácsra ment 
dongát vásárolni. A mint kiment a városon 
kivül levő dongakészitőjtelepre utitársa akadt, 
aki megscjde'itette, hogy mi járatban van s 
pénz van uala í ráiámadt s agyonütötte. A 
munkácsi kapitányság sürgönyzött a böször­
ményi rendőrséghez, hogy Fehér H. pinterse- 
gédet Munkács városában oki. 26-en halva 
lal lilák.

* Az anarchisták e’*en. Az »Italie« 
jelenti, hogy a Vatikan értesítette azon kor­
mányokat, a melyekkel bizalimsabb összeköt­
tetéseket föntart, hogy az anarchisták ellen 
konferencziát szeretne Floreuczbeu megtar- 
latni1

* A főiskolai Magyar Irodalmi Ön­
képző Társulat e hó 12-én szombaton rendes 
közgyűlést tartott, mely iránt a szokottnál 
csekélyebb érdeklődés mu^tkozoti. A szerep­
lők igyekvők voltak, de közülök csupán Ady 
Endre 2. jh. vált ki szép költeményei felolva­
sásával, miért jegyzöKönyvi köszönetben is 
részesült. Felemlíthető még Hirschfeld 1. jh. 
szavalata, (Vörösmarthy M.: A vén czigány.) 
Mocsary Miklós 2. jh. elénk érdeklődess-1 
várt eladása (az ornamentikáról.) idő rövid 
<ége miatt a jövő ülésre maradt. Heves viták 
folytak a jegyzőkönyv hitelesítése körül, a 
vitában ré-szt vettek Midara-sy 3. jh., Fráter 
Ernő 1. jh. és Mocsáry M. 2. jb. A jövő 
közgyűlésen a Csökönéi ünnepély tárgyában 
határoznák. — Kívánatos volna, hogy minél 
többen látogatnák ez igazán érdekes es tanul­
ságos közgyűléseket.

* Dr. Mezőssy Béla a nagy-kállói vá­
lasztó kerület orsz. függ. képviselője e hó 
11-én nagy beszédet tartott a képviselőházban 
A beszéd hatása, mint azt a lapok partállá-, 
síikra való tekintet nélkül konslatálják, a 
mai heves parlamenti harcz küzdelmei közölt 
is mély és maradandó hatást ért 1 s egy 
újabb levéllel gazdagította a nagy-kállói 
kerület orsz. képviselőjének parlamenti nagy 
sikereit.

* A kereskedő társulat gyűjtése.
Erzsébet királyné szobrára és a kereskedelmi 
akadémián létesítendő Erzsébet ösztöndíj alap 
javára újabban adakoztak ; id, Csatiak József 
60 kor., Debreczen ipar és kereskedelmi bank

30 kor.. Debreczeni helyi vasút részv. társ. 
20 kor., Láber Mihály 4. Fonciére Pesti [biz. 
társ. debreczeni főügynökségének gyűjtésre 
Kábái Alajos, Draveczky Mihály, Boncaik Ist­
ván 2—2 kor., N. N.. Bekénvi Sándor, Rótt 
János, Tőkés Gyula 1 — 1 kor., Nagy S. 60 ül 
Összesen 125 korona 60 fillér hozzá az elő­
zőleg kimuta'ott 1591 korona 80 fillér ősszé' 
sen : 1720 korona 40 filler.

x Az újságírók sorsjátéké iránt a 
magy.-r társadalom összes rétegeiben a leg­
melegebb érdeklődés és r -konszern nyi vánul.

, Testü'etek és intézetek, méltányolva az újság 
Írói sorsjáték czéljánák egyfelől humani'arius 
máslelől kul urczélu és mindenképen nemzeti 
érmés- tét, a legszívesebb jóindulattal támo­

gatják az unnak megvalósítására irányozott 
törekvések-)! Valóban példátlan ez a jelenség 
a sorsjáték terén. A magyar katbolikus fő­
papság mag .tartása igazán jellemző arra a 
felfog .sra, mely az újságírói sorsjáték dolgá 
ban uralkodik. Újabban dr. Schlauch nagyvá­
radi bíboros püspök 300 drb. sorsjegyért 150 
forintot, Samassa egri érsek hasonlóképpen 
300 drb. sorsjegyért 150 frtot, Hornig veszp­
rémi püspnk 280 drb. sorsjegyért 100 forin­
tot küldött be a sorsjáték kezességének. Az 
újságírói sorsjáték különben oly kiváló nye­
remény-kilátásokat nyújt, a melyek ezt a 
sorsjátékot páratlanná teszik. — Tekintettel 
arra, hogy egy 50 kros sorsjegygyei hat hú­
záson lehet játszani, egy húzáson való részt- 
vétei körülbelül csak 8 krba kerül. Ezzel 
szemben áll az, — hogy ugyan azzal az 
egy sorsjegygyei olyan h a t 
kmyereményre van kilátás, melynek összege 
nem kevesebb, mint 20000 korona. Igv tehát 
a sorsjátékkal összefüződö nemes ezét élőmoz- 
ditá-a mellett azok, a kik sorsjegyeket vásá­
rolnak a gyakorlati sikerek szamára is szer­
fölött kecsegtető kilátásokat szereznek meg. A 
sorsjáték kezelősége, mely aduig csak in.éze- 
tek és testületek számára küldötte meg a 
sorsjegyeket, most az ország kivá ó magáno­
sainak is megkönnyíti a sorsjegyek megszer­
zései az ailai. hogy nekik «zakót megküldi. 
Remélhető, hogy az a példa, melyet eddig 
az ni té< étek és testületek, mega 
nagylelkű inigyar katholiku) főpapok nyújtott 
lak, követőkre talál a magánosoknál is, es 
ezek is hozzájárulnak ahhoz, hogy az újság­
írói sorsjáték humánus es egyutial hazafias 
ez el ja megvalósitassék; Ez kívánatos is. — 
E végből óhajtandó, hogy azok, kik a sors­
játék kezességétől a küldendő 10 drb, sors­
jegyet megkapják, ezeket megtartsák es az 
e tök jaró összeget a sorsjáték kezességének 
(Budapest, VI. Kossuth Lajos-utcza 1. sz. a. 
mielőbb megküldjék.

x ? ? ? Mit vegyünk férfiaknak Ka­
rácsonyra ? Határozottén a legalkaimsabb 
karácsonyt es újévi ajándékok férfiak részere 
Schwartz Daniel tejtékpipa-metsző üzletében 
a Bika szálloda épületében kaphatók : u. m. 
csakis valódi tajtékpipák és szipkák minden 
alakban és árban, valamint bőrből pénz, do­
hány- és szivar-tárezák, seta-pálezuk jjezüst 
fogantyúval már 4 írttól kezdve, sakk- es 
dominó-játék >k a legjutányosabb árban. Ké­
rem a n, é. közönséget, hogy monogramos és 
czimeres pipákat, valamint szipkákat szíves­
kedjenek mielőbb megrendelni, hogy kellő 
időben e készülhessenek. Kiváló tisztelettel 
Schwartz Dániel.

Színház.
A virágcsata. Verő György összes mü­

vei közül ez a bájos operetté egyike a legsi­
kerültebbeknek. Az elmés libretto párosulva a 
fülbemászó finom muzsikával valódi, ig_z 
élvezetet nyújt a közönségnek. A szombat 
esti zsúfolt ház is csak azt bizonyítja, hogy 
a közönség még most is szívesen hallgatja 
ezt a régi, de tökéletes szépségű operettet. 
Volt taps, kihívás nagy mértékben. Ez azonban 
most az egyszer nem a színészeknek, hanem 
inkbáb a darab szépségének és pezsgőn, remek 
muzsikájának köszönhető, mert az előadás
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gyengén Bikerüll. Hogy színtársulatunk most 
az előbbiekhez képest sokkal gyengébb előa­
dásokat produkál, ez főleg a inüveze'Őség, 
hogy erősebb kifejezéssel ne élj ütik, ügyetlen­
ségének tudható be. Mert mig a társulat egyes 
tagjait egymásután a legfárasztóbb és legne­
hezebb szerepekkel halmozzák el, addig egy 
pár elsőrangú kiváló tagot egy sőt két 
tiétig is pihentetnek. Mi sem természetesebb, 
hogy a sok fárasztó szerep kimeríti a színészt 
vagy színésznőt, aki azután indizpoziczióba 
esik, bereked, akaratereje megbénul, de mind­
ezek daczára játszania kell, a végletekig. Ez 
magyarázata az utóbbi, illetőleg a szombati 
előadás gyengeségének is. Így már megiriuk, 
hogy K á 1 1 a y Lujzának a gyakori játszás^ 
ártalmára van s hogy etős indizpoziczióva 
küzd s daczára ezeknek szombati n ismét egy fá­
rasztó s nagy művészi qualitást me gkivánó 
szerepben léptették fel’ A mi előre látható 
volt bekövetkezett. Hangjának csengése üde- 
sége elveszett s színtelen, éles fej hangokat 
tudott csak kiadni, amelyeket még sohasem 
hallottunk tőle. Csak iránta való jóindulatunk 
nak adunk újólag kifejezést, 'ha kijelentjük, 
hogy jó lesz p;hennie, mert ha nagymérvű 
rekedtsége daczára tovább is ily gyakran fog 
énekelni, úgy annak végzetes következményei 
lehelnek. Egy kis pihenés és ismét rendben 
lesz minden, ismét élvezhetjük gyönyörű 
hangját.

Kaposi Jósának (Ilon) a hosszú 
pihenő csak hasznára volt. Szép csengésű, 
hangon énekelt s játéka is élénkebb, kedvesebb 
volt mint máskor. A Lajos tapsokhoz a kri­
tika elismerését is hozzáadhatjuk.

Mezei (Rozogi Iienő) énekszámait bizony­
talanul interpretáld. S mivel szerepét oe tudta 
hát játékról, alakításról szó sem lehel.

Végh Adolart Szentessel eljál- 
szatni nagyon szerencsétlen idea volt. Sem­
miképen eem tudta szép szerepét érvényre 
emelni. Ambitio volt benne, de ez édes-kevés 
ahoz, hogy valaki jól játszók.

Locsarekné, Rubos, Püs- 
pökiSzabó Irma és S z i k 1 á i ki­
sebb szerepeikben dicséretre méltó buzgalom­
mal játszottak.

Két előadás.
(Délután.)

Két huszár és egy baka.
A régi jó időkből való igazi népszínmű­

vet adták tegnap délutáni előadásul, melynek 
különös érdekességet kölcsönzött az a körül­
mény, hogy ez alkalommal lépett először a 
színpadra mint vendég Csatai Irma 
kisasszony, a Solymossi iskola végzett nüvent 
déke, aki Csatai Zsófinak, a »Népszínház 
kitűnő művészi őiének a testvére. A kisasszony, 
a mi kezdőnél természetes is, erős lámpaláz­
zal küzdött. Kellemes, nem nagy terjedelmű 
hanggal bir, melyen azonban a jóiskela meg­
látszik. Játéka kezdetleges, de azért idővel, 
ha megszokja a színpadot és rutinra tesz 
szert kiváló színésznő is lehet. A közönség 
jóakaratu tapsa szolgáljon buzditásképen a 
jövőre nézve.

A sztrájk.
(Este.) Szigligeti eredeti népszínműve 

* A sztrájk» kevés közönséget vonzott tegnap 
este a színházba. Áz előadás egyöntetű sza­
batos menetben folyt le. A szereplők közül 
mindenekelőtt S z a t h m á r y Árpád művészi 
alakításáról kell megemlékeznünk. Drámai

erővel és megkapó közvetlenséggel játszotta 
szerepét. A közönség úgy nyilt színen, mint 
felvonások végén számtalanszor hívta a lám­
pák elé. B a r t h a meglepően jól játszott. 
Kaposi Józsa (Szikránál vidáman, jóked­
vűen énekelgeted s játéka is mindvégig ki­
fogástalan volt. A többi szereplők is mind­
annyian szép sikerrel játszották el szere­
peiket.

CSARNOK
A patkók.
Irta : Szikra.

I.
Büszkén ü t a magas sanlaufer tetején 

s nagy ostorpattogatással csevdiiette be a 
négy striinflis, lámpás sárgáját az Ugody-haz 
udvarára.

— Kezeit csókolom, Lila nacsám ! —
kiáltott még mielőtt megálltak volna tátosai. 
Bo rég nem láttam I Ugyan kérem, mit csi­
nál, hogy még mindig ilyen szép : — mondta 
aztan a bakról leugorva s ez őszintén, 
átérzeti, de általánosan méltányolt hók­
ká', ezuppanós osókot nyomott a hölgyek 
kacséira.

— Tyhü 1 be meleg van nyáron ! — 
filozofál aztán, fejét és puha, zerge pama- 
csos kalapjának belső bőrszalagját törül- 
getve.

De meg, régen is pirít minket ez az 
augusztusi napsugár, hogy az Isten áldja 
meg. — Mert már hetek óta járogatnak 
vizitelni.

— Ejnye, ejnye, —méltatlankodik Ugo- 
dyné kedveskedő hángemelkedéssel, — hát 
illik az, hogy mindenfelé jár, csak éppen 
minket került el ?

De Mócsy Pista adós marad a felelettel 
csak mosolyog megában s hol lefelé konyuló 
harcsa bajuszát pödörgeli, hol meg haját — 
mely olyen sűrű, fekete és göndör, mint egy 
asztrakan mulf — gereblyéli mind a tiz ujjA- 
val. — Bizony ezek az ujjak barnák és duz­
zadtak a sok gyeplőfogástól, de meg azért is 
mert Mócsy nagyon jó gazda lévén, hajnaltól 
estig kint van kis, háromszáz köblös gazda­
ságában és nőm restell! az eke szarvát bei­
lleszteni a barázdába. S ha jónak látja pofon 
egyintsni azt az ostoros gyereket, kinek gon­
datlansága miatt görbe az a barázda.

Sajnálattál jegyzem meg, hogy e saját­
ságokat egytől egyig Ugody Lila vette észre, 
még pedig mialatt házikisasszonyi lisztének 
eleget téve, mosolyogva kinálgatta vendégét 
gyöngyöző savanyuvizes borral és finom füs­
tölt szalonnával.

Mócsy Pista aztán derekasan meg is 
felelt a beléje helyezett bizalomnak, s kenye­
rét hüvely-és mutató ujja közzé veve, zseb­
késével nagyokat szelt hol a kenyérből, hol 
a szalonnából. Lassanként belemelegedett a 
beszédbe is : csak vándorlási czéljááal nem 
akart kirukkolni.

— Hát, kogy mi járatban vótam? Jaj, 
édes néném, nehéz azt igy köz-platzra vinni 
— feleli liltakozódú arcczal és hol láthatatlan 
karikagyűrűjére, h<-l Lilárá pislogott, j— Ne- 
kéz az özvegyember sorsa 1 — sóhajt meggyő­
ződéssel, de azért nagyot nevet utánna, 
mett minden mondását nevetéssel szokta 
Aégezni.^

— Bizony nehéz az fiam 1 Hát még az 
özvegy asszonyé ! — sóhajt Ugodyné, de ezt
csak a ért mondja, hogy vendégével rokon- 
érzelmeket valljon, mt-rt jaj. be alkalmatlan­
nak találná, ha Ugody Kristóff egyszerre csak 
előkerülne ősei sírboltjából 1 . . .

Móesy Pista résztvevőén bólint rá, az­
tán Lilához fordul :

— Ejnye be jól néz ki Lila nassám 1 
Már az igaz, hogy a mai leányok . . (

— Nem érnek annyit mint a tegnapiak. 
Tudom már 1 — vág közbe Lila legbájosabb 
mosolyával. -- Mondja inkább, hogy vannak 
a gyermekei ? — s oda telepedik Mócsy mel­
lé, hogy látszólag egész odaadással hallgassa 
a lulboldog apa elboszéléseit.

— Már az én kis pulyáim» _ 
büszkén egyet pödörve a bajuszán — r di 
fattyuk, mondhatom 1 Büszke vagyok l'0melc 
pedig csak lányok . . . Miért, nevei kére?»*' 

, — En ? De,h08V nevetek, inkább 2 ' 
morkodom . . . közös sorsunk mn«tni,„ . SZo"
. . . Csak leányok ? Szegénykék 1 “ A84™ !
sajnálom ! — és Lila olyan szomorú' be' 
csinál, mintha valamenny’ "" 
zésével öt vádolnák.

Mócsy 
részvét.

Mócsy-leáV'2
Pistát nagyon meghatja ez

— sóhajtva meggyőződéssel. — Mert naev »i„ 
mi csapás ez rajtam, kivált mióta a pw?" 
megszökött. rraJla

— Meg ? ... Hát miért?
— Tudja, afféle nyalka német volt „ 

jámbor, aki nem érti a tréfát : az én lány»,,! 
meg, persze elevenek, mint a esik 1 Hát u 
zelje, mit csinállak: Egy eső kilopták a Lom 
des-i vizet a Frajla szenteltvíz-tartójából 
tintát ntöttek helyébe. J és

—Ne mondja ? 1
— Azt a ! ... De az még semmi ha 

nem éppen akkor éjjel irtózatos vihar ämadt 
most is átkozom, mert elvitte az ököristállóm 
tetejét ! Hát amint elkezdett dörögni, csat­
togni, a frajla ijedtében gyertyát se mert 
gyújtani, csak úgy ni, vaktában keresgélt a 
szenteltvíz után.

— Mire kellett az eeki ?
— Tudja Teremtő! —valószínűleg,hogy 

elijessze vele a mennykőt ; denique, úgy lát- 
szik, hogy az ujjait szorgalmasan belemárto­
gatta és hol keresztet vetett magára, hol meg 
a szobát spriczelte Elég az hozzá, hogy reg­
gel volt öröm a gyermekek között.

— Képzelem 1
— Nem a ! Tessék elhinni, hogy nem is 

képzeli milyen sivitást tánczolást, örömrival- 
gást vittek a kis hunezutok véghez, mikor 
meglátták a méltóságcs kajlát, olyan tarká­
nak, mint egy mazsolás rétes. De ez még 
semmi, hanem tudja, mit csinált nem rég n 
az én két legkisebb leányom ?

— A Féiny és a ? . . Hogy is hívják a 
maga leányait Mócsy ?

— A legnagyobb Amarantha — kezdie, 
Mócsy láiható gyönyörűséggel, — az'án jő 
Zulima, aztán Iduma, aztán Fémy és végre 
Djemike.

— Az Istenért ! Honnan vette ezeket a 
neveket ? kérdezte Lili nevetve.

Mócsy Pista neheztelve nézett reá, de 
aztán meggondolta a dolgot : kár lenne ilyen 
kicsiségért a kezdődő jó barátságot veszé- 
lyeztetni, ezért ő is mosolyogva, bár némi 
fölénynyel azt válaszolta, hogy :

— Szegény boldogult feleségem végte­
len szerelte a Benicky-Bajza regényei! és 
minden leányát valamék hősnője után keresz- 
teltette.

— Most már értem 1 De mit is akart 
mondani a két legkisebbikről ? Mondja kérem 
nagyon érdekel.

És mivel Lila most már egészen tudta, 
hogy nem ő fogja annak a megugrott neveld- 
nőnek a helyét betölteni, soha nem lankadó 
türelemmel hallgatta a büszke apa végnélküli 
elbeszéléséi.

H.
Mire a gesztenyés alatt feltálalták aa 

ebédel, Köböl Gyuri is megérkezett csak úgy 
véletlenül.

— Ugy-e komám1 ilyen jót nem e tiél 
Hevesvármegyében ? kérdezte Mócsyt, egy 
óriás rákollóval viaskodva.

— Micsoda ? Maga Hevesben iári ? -* 
kérdezték a hölgyek csodálkozva.

— Ott bizony, —• nevetett Köböl fél­
szemével hunyorgatva, még pedig lánynézu- 
ben.

— Ugyan na 1 röstelkedett Mócsy je- 
lentőségteljosen oldalba bökve barátját.

— Nincs abban mit szcgyenleni, ko­
mám. Messze jártál s haza jöttél 1 Mindég 
mondtam, bogy jobb szomszéd leánya kicsiny 
hibával- .

Köböl Gyuri hamiskásan nózelt Liláié , 
de az éppen egy verébsereg etetésével vo 
elfoglalva.
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— Ugyan mondja cl élményeit, unszol­
lak a hölgyek őszinte érdeklődéssel ; de Mó- 
csy állhatatos maradt.

— Nagyon bajos az kérem, azzal a his­
tóriával csak úgy mir nix, dir nix kirukkolni. 
Védekezett elpirulva s zavarát elpalástolandó, 
elkezdett kése lapjával egy utolsó falat töltött 
káposztára vadászni tányérja karimáján ; az­
tán egy gyakorlott Mozdulattal szerencsésen 
be is telepitelte azt szájába.

Lila önkénytelenül a kenyérsütés azon 
momentumára gondolt, mikor éppen kemencé­
be vetik a tésztagörteget.

Hanem, Lila mégis fü tanúja lett egy 
nehány részletnek, mit Múcsy leánynéző 
expeditiójából baráljáuak megvallott.

A véletlen ugyanis úgy hozta, hogy ép­
pen a könyvtárban keresgél*, mikor a két jó 
barát a délutáni siestára a vendégszobába 
nyitott. Az a két szoba pedig csak ogy vékony 
fallal volt egymástól elválasztva..

— De most jön a java, — hangzott a 
Mócsy hangja. — Hát izé, a mint a Sárrétyék 
kapuj m kifordulok, akkor veszem észre, 
hogy Fecske lábán nincs már patkó. Tyhti ! 
Ebből baj lesz, mert ... Te nem hallod ? Itt 
valahol egér moszatol.

— Moszatol ■ . . , t 1 — határozza el 
Köbül.

— Lda pedig a másik szobában ijedve 
lapul meg.

(Vége köv.)

KÖZGAZDASÁG.
Hogyan lehet finom főzelékféléket 

termelni ?
Újabb időben különösen a városi gazda- 

asszonyok a kerti zöldségek vásárlása körül 
igen nagy gonddal járnak el, s a finomabb, 
jobb minőségű zöldséget jobban is fizetik. 
Nem is igen tapasztalható, a mezőgazdaság 
egyetlen egy ágánál sem cdy lendület, mint 
épen a zöldségfélék termelése körül ; aki azon­
ban haszonnal akar kertészkedni az talajának 
megmivelése, trágyázására kiváló gondot for­
dítson, mert csak első minőségű zöldség ter­
melése járhat ma haszonnal.

A zöldségfélék termesztése még nagyobb 
mérvben kívánja meg a visszapótlást, mint a 
gazdasági termelés, mert az erős trágyázás 
ál al növényeink fejlődését akarjuk siettetni 
és ezáltal azok zsengesógét fokozni.

Minden zöldség, sa áta, zeller, hagyma 
értékesebb, ha gyorsan nő, mert sejtjei lázáb- 
bak, vékony falnak, s így az egész no vány 
zsengébb ; minél lassúbb a növény fejlődései 
annál fásultabb, annál keményebb az. A trá, 
gyázásnak tehát nemcsak a bővebb terme­
sz eredménye, hanem az is, hogy a növény 
Ízletesedbe lesz. Ebből az okból tehát a ker­
tek rendkívül sok trágyát igényelnek. A zöld­
séges kertben rendszerint félig korhadt marhas 
trágyát alkalmazunk, mert ennek segélyével 
talajt lázitó humus anyagon kívül, növény- 
tálaló anyagot is adunk a növénynek ; igen 
tanácsos ezenkívül még szuperfoszfátot is 
alkalmazni, mert ae istállótrágya a zöldség 
buja fejlődésére elegendő foszforsavat nem 
tartalmaz; a szuperfoszfát a foszforsavat 
oldható állapotban tartalmazván, kertekben 
kitűnő hatásúnak bizonyult, — Különösen a 
hagyma és a zeller hálálják meg a szuper­
fos; fátot szembeötlően. Különösen öntözésre 
berendezett kertekben a szuperfoszfát el nem 
maradhat, mert az ilyen kert nincs kitéve a 
szárazság káros hatásánák.

Az árnyékszék-trágyát is szívesen hasz­
nálják a kertben és pedig általában véve igen 
jó eredménnyel; egyedül használva azonban 
soha sem oly jó hatású, mert aránylag sok 
konyhasót tartalmaz, azt pedig csak a laboda 
és spárga hálálják meg.

Az istállótrágyát, ha öszszel alkalmaz­
zuk is, ne hagyjuk kupaczokban állani, de 
teritessük szét, mert különben buja foltok 
keletkeznek; veszteségtől amúgy sincs mit 
tartani, mert az eső és hó bemossa a talajba 
B trágya oldható alkatrészét. Folyékony Irá­

nyát — különösen trágyalevet — főleg olyan 
növények alá használjunk, melyek a friss 
trágyát szeretik s melyek zsengessége gyors 
növésüktől függ, minők a saláta, kalabáré, 
laboda stb. folyékony trágyát csak erős, hű­
vös időben használjunk, mert száraz, napfé­
nyes időben a gyökereknok ártalmára lehet.

Bár igen elhanyagolt, de kitűnő trágyái 
képez a korom, mely földdel keverve mint 
komposzt alkalmazandó s különösen megszes 
és kavicsos talajon kitünően bizonyult.

Hatóságilag engedélyezett

V égkiárusitás.
Visszavonhatatlanul az üzlet teljes 

feloszlatása miatt

a raktáron levő 
női és úri divat szövetek, 

függönyök, szőnyegek, 
Paplanok, vásznak, 

kész fehérnemüek, V elesek, 
Cretonok, asztalnenmek, 

óriási választék kötényekben, 
nyakkendők, esőernyők, 

zsebkendők és mindenféle 
divat áruk

a beszerzési áron alul
adatnak el,

minden vásárlás csak félárba 
kerül, ezen rendkívüli kedvező 
alkalmat nem lehet eléggé 
ajánlani az érdeklődők figyel­
mébe.

Tiszlelet tel

Besenczky Kálmán,
a fiika szállodával szemben.

Az 1895. évi cairoi s 189(1. évi lon­
doni egészségügyi kiállításokon díszoklevéllel 
s arany éremmel kitüntetve. Orvosi tekin- 
lélyek által kipróbált s nagyobb koródák­
ban kitűnő sikerrel használt külszer .

REUMA^SZESZ
biztos s kiváló gyors hatású a test bármi­
nemű csuzos bántalma', u. m. köszvény. 
csúz, reuma ischiás, asthma, stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, a 
mennyiben gyakrabban idültebb eseteknél is 
már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat 
teljesen megszüntette.

Fog- és fejfájást 5 perez alatt megszüntet.
Egy üveg ára használati utasítással 1 

korona, erősebb üveg 2 korona 40 fillér.
Főraktárak Budapesten : Török József 

ur gyógyszertárában, Király-utcza 12. és 
dr. Egger A. ur gyógyszertárában, Váczi- 
körút ‘ 17. szám. — Úgyszintén a főváros 
összes s a vidék csaknem összes gyógy­
szertárában valamint a készítő

Widder Gyula
S.-A.-Ujhely 68 szám

Vidéki megrendelések pontosén teljesittetnek,

Ugjrssintén . Debreczenbeu : Dr. Rotsclmek 
V. Emil, Tóth Béla és Mihalovits Istvánnál.
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Árlejtési hirdetmény.
Az igazgatásom alatt állő m. kir 

állami elmegyágyintézé! részére 1899 
évben szükséges fa és petróleumnak 
szerződés mellett való biztosítására a 
nagyméltóságu m. kir. belügyminiszté­
riumnak f, évi november 2-án 101.114 
sz. magas rendelete értelmében alább 
felsorolt mennyiség és minőségen f. évi 
doczember 12-ének d. e. 10 órájára az 
intézet hivatalos helyiségében zárt Írás­
beli árlejtést hirdetek.

Szállításra hirdettetik ;
1- ször. 1200 m3 kemény, hasábos, 

nem úsztatott, I. minőségű, fiatal, bükk 
hasábfa, a mely mennyiség megrendelés 
szerinti mennyiségben részletekben s a 
megrendelés vételétől szára itandő 21 
nap alatt szállítandó az intézet telkére.

Az ölbe rakatást az intézet saját 
embereivel végezteti, a mely munkála­
tért szállító méterenként 3 krl. tar­
tozik fizetni az intézet pénztárába.

Pályázni szándékozók ajánlataikat 
000 forint készpénz vagy állampapírok­
kal kötelesek felszerelni s „Ajánlat fa- 
szállitásra« czimmel ellátott pecséttel 
zárt bontókban benyújtani.

2- szor. 50 métermázsa valódi ame­
rikai csillagos, fiúméban raffinált, szag­
talan, tiszta fehér, üllepedés nélküli 
petróleum mely mennyiség a megren­
delés szerinti mennyiségben, a megren­
delés keltétől számítandó 14 nap alatt 
szállítandó az intézet udvarára,

Bánatpénz gyanánt »Ajánlat pet­
roleum szálli tás«—ra feliratú, pecsételt 
zárt ajánlathoz 100 frt. csatolandó.

Pályázók ajánlataikat pecséttel zárt 
borítékban saját kezűleg aláírva 50 
kros (1 koronás) bélyeggel, a fentebb 
jelzett bánatpézzel 1898 évi deczern- 
bér hó 12-ének d. e. 9 órájáig az igaz- 
galófőorvos kezeihez kötelesek benyúj­
tani, később érkezett, vagy kellően fel 
nem szerelt ajánlat figyelmen kívül ha- 
gyatik.

Minden ajánlatnak tartalmazniuk 
kell :

a) azon nyilatkozatot, hogy aján­
lattevő a szállítási feltételeket ismeri, 
azoknak magát aláveti s magára köte­
lezőnek tartja.

b) az ajánlati árakat hazai érték­
ben számmal és szóval kifejezve köb­
méterenként, illetve métermázsánként,

c) az ajánlattevő czime és esetleg 
azo 1 személy megnevezéséi, a ki a 
szállítmány átadására és a járandóság 
felvételére jogosítva van.

Végül megjegyeztetik, hogy a szál­
lítandó la és petroleum mennyiség le­
szállításának avagy felemelésének jogát 
az igazgató főorvos magának föntartja.

A szállítási feltételek a hivatalos 
órák alatt az intézet hivatalos helyisé­
gében megtekinthetők.

Nagy-Kálló 1898 november 7-én.
Dr. Beroanyói L Béla. 

igazgató-főorvos.
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Dries női divat áruház
ifi pries s.

Kossulh-ulcza
1-ső tkpénztár épület,

a következő ezikkeket ajánl

nélyen leszállított árak
fehér ingek, $ 

sima és redős als nadrágok w 
£*r- harisnyák 

téli kesztyűk,
Jäger ingek,

nyakkendők,
gallérok, kézellők,

esőernyők,

férfi, női és nyersek cniysk,
valódi angol kalapok,
Mt** sapkák -Tj|gj
fésüli, kefék, szappanok,

úti €őr öndöfi
stb. itt fel nem sorolt czikkek

bámulatos olcsó árban
beszerezik tők

a fenti ezéggnéi.

A Zala-Drill vetőgép diadala.
Örömmel hozom a n. é. közönség szives tudomására hogy Zni 

Drill sorvetőgépünk a maros-torda vármegyei gazd. egyesület ált l 
fóldmivelési m kir. miniszter támogatásával Maros-vásárhelyen rende S 
általános gazdasági kiállításon az összes hemulatott vetőgépek közül-

wr első dijat ^ ^
és talaj művelő és egyéb gazdasági gépeinkkel szintén

SHHHE"* a, zz első dij at

s mindegyik díjhoz

1—1 arany díszoklevelet
nyert el. —

Az erkölcsi diadalon kívül az anyagi siker sem maradt el 
mennyiben Marosvásárhey és vidékének nagy gazdaközönsége szám,! 
megrendelésben részesítette gyárunkat. ' 8

Tisztelettel Klein Jakab,
a Weiser J. C. Nagy-kanizsai gépgyárának debreczeni üzletvezetője

Hatóságilag engedélyezett
W

Ügynökök,
kik a népbiztositással foglalkozni akarnak 
fix fizetéssel felvételnek. Jelentkezhetni 
Hatvan-utcza 42. sz. a. délben 12—í 
óráig.

VEGKIARULAS.
Tisztelettel tudatjuk an. é. közönséggel hogy szabóüzletünk

kész férfi- és gyermek- ruhaáru osztályát
feloszlatjuk s meglevő nagy készletünket

HE igen jutányos áron
véglegesen kiáruljuk.

t Teljes tisztelettel

SZEOLÄK és VÄMOS.

Minden rendszerű var- 
rúgép- és kerékpár,>k- 
hoz ihő alkatrészeket 

raktáron t r unk.

A télndényre nélkülözhetetlen minden kerékpárosnak a legjobb Kolumbus kerékpár állvány, darabja i írt 60 kr.

CHWEITZEIt TESTVÉREK
DEBRECZEN. Piacz-uteza 5$. szám. (A megyeháza mellett.)

Ajánlunk :
Minden rendszerű I# ___ im • ■ ■varrógépekst Mt- Kerékpárokat, •

családi és ipari használatra.
Eredeti amerikai Singer karikahajós, Howe-, 
körhajós- és Cylinder-Elastic rendszerű, különle­
ges hímző- és gomblyuk varrógépeket, leher- 
netnü, férfi- és nőiszabó, nyerges, kalapos és szij- 

gyarló munkákhoz.

elsőrangú
angol és német gyártmányokat

Hölgyek és urak
részére, meglepő hasznos szabadalmakkal védett 

újításokkal.
Kényelmes részletfizetésre is a legalsó gyári árakban

_ Vidékről hozzánk beküldött javításokat gyorsan és pontosan intézünk el. 
dozásra c'váll lünk. Árjegyzéket kívánatra bérmentve és ingyen küldünk. — Ügynökök fix fizetés és magas jutalék mellett felvételnek.

Gondozási dij 3 frt Mechanikai varrógép- és kerékpárjavitó-mühely.

. . . . . . . . . MM« rendszerű varrógépeket is kerékpárokat a lehető legolcsóbb árban, szavatosság mellett, jól javítunk.
Nyomatott ilollmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a lőpostával szemben. "

Kerékpárokat lé i gon-
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